HOANG THI YEN. 2010, Nghién ciru cau sai khién tiéng Han: cu trac va y nghia, Héi thao quoc té Giao
liew ngén ngik va vin hoc Viét-Han: truyén thong va hién tgi, trang 288-304, Truong PH Yonsei, Han Qudc va
PHKHXH &NV- DPHQGHN

Trong céc pham tri ngit phéap tiéng Han, dong tir sai khién vira quan trong vira 1a mot thach thire dbi v6i nguoi
hoc. Y nghia cta ciu sai khién, cu thé 14 tinh da nghia cla cau sai khién, cho dén nay van 1a dé tai tranh luan
ctia cac nha Han ngir hoc. Bai viét ciia chiing t6i tap trung vao nghién ctru cau triic va y nghia ciia cau sai khién
chira dong tir sai khién. Sau khi phén tich & cac quan diém vé ¥ nghia ciia cu sai khién, bai viét dé xuat
phwong 4n giang day cau sai khién cho ngudi Viét Nam hoc tiéng Han.

In the scope of Korean language grammar, causative verbs are both important and difficult to the learners.
Meaning of causative sentence, namely multiple meaning of causative sentence, until now is still the
discussion of Korean linguists. Our article focuses on the study of structures and meanings of causative
sentences containing causative verbs. After analysing the views on the meaning of causative sentences, the
article proposes the teaching plan of causative sentence for Vietnamese who learn Korean.
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